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Together & Apart: The Future of Jewish Peoplehood 
Unit Four: Universalism and Particularism 

with Rabbi Lauren Berkun 
 

 
1.  Genesis 1:27  
 

And God created man in His image, in the image of God He created him; male and female He cr

eated them.  

בְרָא ים וַיִּ ים בְצֶלֶם בְצַלְמוֹ, הָאָדָם-אֶת אֱלֹהִּ   אתָֹם. בָרָא וּנְקֵבָה, זָכָר אתֹוֹ: בָרָא אֱלֹהִּ
 
2.  Mishnah Sanhedrin 4:5  
 

For this reason was humanity created singly (one at a time), to teach you that whoever destroys 

a single soul, Scripture imputes [guilt] to that person as though he or she had destroyed a 

complete world; and whoever preserves a single soul, Scripture ascribes [merit] to that person 

as though he or she had preserved a complete world. Furthermore, [humanity was created 

singly] for the sake of peace among people, that one might not say another, my ancestor was 

greater than yours, and that the minim might not say, there are many ruling powers in heaven;  

And, to proclaim the greatness of the Holy One, Blessed Be God: for if a human strikes many 

coins from one mold they all resemble one another, but the supreme King of Kings, the Holy 

One, fashioned every person in the mold of the first human, and yet not one of them resembles 

another. Therefore, every single person is obliged to say: The world was created for my sake. 

 
י, לְלַמֶדְךָ, שֶכָל הַמְאַבֵד נֶפֶש אַחַת   ידִּ בְרָא אָדָם יְחִּ יכָךְ נִּ שְרָאֵל, מַעלֲֶה עָלָיו הַכָתוּב  לְפִּ יִּ מִּ

יֵם   לּוּ קִּ שְרָאֵל, מַעלֲֶה עָלָיו הַכָתוּב כְאִּ יִּ בֵד עוֹלָם מָלֵא. וְכָל הַמְקַיֵם נֶפֶש אַחַת מִּ לּוּ אִּ כְאִּ
יוֹת, שֶלּאֹ יאֹמַר אָדָם לַחֲבֵרוֹ אַבָא גָדוֹל מֵאָבִּ  פְנֵי שְלוֹם הַבְרִּ יךָ. וְשֶלּאֹ יְהוּ  עוֹלָם מָלֵא. וּמִּ

יד גְדֻׁלָּתוֹ שֶל הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא, שֶאָדָם טוֹבֵעַ   יוֹת בַשָמָיִּם. וּלְהַגִּ ים, הַרְבֵה רָשֻׁ ין אוֹמְרִּ ינִּ מִּ
ים הַקָדוֹש בָרוּ ין זֶה לָזֶה, וּמֶלֶךְ מַלְכֵי הַמְלָכִּ ךְ הוּא  כַמָה מַטְבְעוֹת בְחוֹתָם אֶחָד וְכֻׁלָּן דּוֹמִּ

יכָךְ כָל אֶחָד   אשוֹן וְאֵין אֶחָד מֵהֶן דּוֹמֶה לַחֲבֵרוֹ. לְפִּ טָבַע כָל אָדָם בְחוֹתָמוֹ שֶל אָדָם הָרִּ
בְרָא הָעוֹלָם י נִּ ילִּ שְבִּ   .וְאֶחָד חַיָב לוֹמַר, בִּ
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3. Genesis 11: 1-9 
 

Everyone on earth had the same language and the same words. 2And as they migrated from the 

east, they came upon a valley in the land of Shinar and settled there. 3They said to one another, 

“Come, let us make bricks and burn them hard.”—Brick served them as stone, and bitumen 

served them as mortar.—4And they said, “Come, let us build us a city, and a tower with its top 

in the sky, to make a name for ourselves; else we shall be scattered all over the world.” 5The 

LORD came down to look at the city and tower that man had built, 6and the LORD said, “If, as one 

people with one language for all, this is how they have begun to act, then nothing that they 

may propose to do will be out of their reach. 7Let us, then, go down and confound their speech 

there, so that they shall not understand one another’s speech.” 8Thus the LORD scattered them 

from there over the face of the whole earth; and they stopped building the city. 9That is why it 

was called Babel, because there the LORD confounded the speech of the whole earth; and from 

there the LORD scattered them over the face of the whole earth. 

 
 

4. Genesis 12:1-3 
 
The Lord said to Abram, “Go forth from your native land and from your father’s house to the 

land that I will show you.  
2I will make of you a great nation,  

And I will bless you;  

I will make your name great,  

And you shall be a blessing.  
3I will bless those who bless you  

And curse him that curses you;  

And all the families of the earth  

Shall bless themselves by you.” 

 
יךָ אֶל־הָאָרֶץ אֲשֶר   בֵית אָבִּ מוֹלַדְתְּךָ וּמִּ וַיאֹמֶר ה' אֶל־אַבְרָם לֶךְ־לְךָ מֵאַרְצְךָ וּמִּ

ךָ לְגוֹי גָדוֹל וַאֲבָרֶכְךָ וַאֲגַדְּלָה שְמֶךָ וֶהְיֵה בְרָכָה:  וַאֲבָרְכָה מְבָרֲכֶיךָ   אַרְאֶךָּ:  וְאֶעֶשְֹ
בְרְכוּ בְךָ כלֹ  שְפְחתֹ הָאֲדָמָה:וּמְקַלֶּלְךָ אָאֹר וְנִּ מִּ  
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5. Micah 4:1-5 
 

In the days to come, the Mount of the Lord’s House shall stand firm above the mountains;  

And it shall tower above the hills. The peoples shall gaze on it with joy,  
2And the many nations shall go and shall say: “Come, let us go up to the Mount of the Lord,  

To the House of the God of Jacob;  

That He may instruct us in His ways,  

And that we may walk in His paths.”  

For instruction shall come forth from Zion, the word of the Lord from Jerusalem.  
3Thus He will judge among the many peoples, and arbitrate for the multitude of nations,  

However distant; and they shall beat their swords into plowshares  

And their spears into pruning hooks.  

Nation shall not take up sword against nation; They shall never again know war;  
4But every man shall sit under his grapevine or fig tree with no one to disturb him.  

For it was the Lord of Hosts who spoke.  
5Though all the peoples walk each in the names of its gods,  

We will walk in the name of the Lord our God  

Forever and ever. 

 

6.  Deuteronomy 10:12-19 

 
12And now, O Israel, what does the Lord your God demand of you? Only this: to revere the Lord 

your God, to walk only in His paths, to love Him, and to serve the Lord your God with all your 

heart and soul, 13keeping the Lord‘s commandments and laws, which I enjoin upon you today, 

for your good. 14Mark, the heavens to their uttermost reaches belong to the Lord your God, the 

earth and all that is on it! 15Yet it was to your fathers that the Lord was drawn in His love for 

them, so that He chose you, their lineal descendants, from among all peoples—as is now the 

case. 16Cut away, therefore, the thickening about your hearts and stiffen your necks no more. 
17For the Lord your God is God supreme and Lord supreme, the great, the mighty, and the 

awesome God, who shows no favor and takes no bribe, 18but upholds the cause of the 

fatherless and the widow, and befriends the stranger, providing him with food and clothing.—
19You too must befriend the stranger, for you were strangers in the land of Egypt. 
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7.  Deuteronomy 5:12-15 
 
12Observe the sabbath day and keep it holy, as the LORD your God has commanded you. 13Six 

days you shall labor and do all your work, 14but the seventh day is a sabbath of the LORD your 

God; you shall not do any work—you, your son or your daughter, your male or female slave, 

your ox or your ass, or any of your cattle, or the stranger in your settlements, so that your male 

and female slave may rest as you do. 15Remember that you were a slave in the land of Egypt 

and the LORD your God freed you from there with a mighty hand and an outstretched arm; 

therefore the LORD your God has commanded you to observe the sabbath day. 
 

וְּךָ    ר צִּ וֹ כַאֲשֶ֥ ת לְקַדְּש ׁ֑֜ ֛֣וֹר אֶת־י֥וֹם֩ הַשַבָ ָּ֖֨ ד֮ וְעָשִּ  ֵׁ֣֤יתָ כ ָל־  ’ ׀ השָמ  עֲבֹֹ֔ ַ ים֙ תּ  יךָ שֵ  ֵׁ֣֤שֶת ימִָּ  אֱלֹהֶ ֶֽ֗
י שַבָ  ֵׁ֣֤ת ׀ לַה ֹ֔ יעִּׁ֑֜ ךָָ֒׃ וְי֙וֹם֙ הַשְבִּ ־ ’מְלַאכְתֶּ  ךָ וְעַבְדְּךָ  תֶּ  ־וּבִּ נְךָ  ה וּבִּ ה אַתָּ  ה כָל־מְלָאכָָ֡ א תַעֲשֶ   ֹ יךָ ל אֱלֹהֶ ֶֽ֗

רְךָׁ֑֜ וְכָל־בְ  אֲמָתֶךָ וְשוֹרְךָָּ֖֨ וַחֲמֹ  וּחַ עַבְדְּךָ֥ וַאֲמָתְךָ  כָמ  וֹךָ׃ וַַ֠ עַן יָנ֛֣ יךָ לְמֶַֽ֗ שְעָרֶֹ֔ ר בִּ ֵֽרְךָ֙ אֲשֶ  ךָ וְגֵ  הֶמְתֶֶּֽ֗
֩ ה אֲךָׁ֑֜ ם וַיֹצִָּּ֖֨ יִּ ֶֽ֗ צְרַֹ֔ רֶץ מִּ יתָ֙ ׀ בְאֶ  ֵׁ֥֣֤בֶד הָיִּ ֙ י־עֶ  ֶֽ֗ כִּ  ן   ’וְזָכַרְתָּ  ה עַל־כֵֶֽ֗ עַ נְטוּיָ ֹ֔ זְרֹ  ה֙ וּבִּ ֵׁ֣֤֥ד חֲזָקָ  ם֙ בְיָ  שָֹ֔ יךָ֙ מִּ ֙ אֱלֹהֶ 

ת׃ )ס ’וְּךָ֙ הצִּ  וֹת אֶת־י֥וֹם הַשַבָ  יךָ לַעֲש   אֱלֹהֶֹ֔
 
 

8.  Baba Metzia 71a 
 

Rav Yosef taught: The verse states: “If you lend money to any of My people, even to the poor 

person who is with you” (Exodus 22:24). The term “My people” teaches that if one of ‘my 

people,’ i.e., a Jew, and a gentile both come to borrow money from you, ‘my people’ take 

precedence. The term “the poor person” teaches that if a poor person and a rich person come 

to borrow money, the poor person takes precedence. And from the term: “Who is with you,” it 

is derived: If your poor person, meaning one of your relatives, and one of the poor of your city 

come to borrow money, your poor person takes precedence. If it is between one of the poor of 

your city and one of the poor of another city, the one of the poor of your city takes precedence. 

 
אם כסף תלוה את עמי את העני   איכא דמתני לה להא דרב הונא אהא דתני רב יוסף

עמך עמי ונכרי עמי קודם עני ועשיר עני קודם ענייך ועניי עירך ענייך קודמין עניי עירך 
 ועניי עיר אחרת עניי עירך קודמין
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9. Sissela Bok, “From Part to Whole” in For Love of Country edited by Martha C. Nussbaum 
(2002) 42-3 
 
…But here a new question arises: If both perspectives are important in education [i.e., the 

cosmopolitan and the particularistic], which one should be given priority, at least from the 

point of view of when it is first introduced? Or, to use the metaphor from the concentric circles, 

in which direction might children’s learning about inner and outer circles and the respective 

allegiances best develop? Is it better for parents and teachers to begin at the outer edges and 

move inward, to move back and forth between the two, or to begin with the inner circles and 

move outwards?  

 

Alexander Pope offers one answer, in “An Essay on Man”:  

God loves from Whole to Parts: but human soul 

Must rise from Individual to the Whole.  

Self-love but serves the virtuous mind to wake,  

As the small pebble stirs the peaceful lake;  

The centre mov’d, a circle strait succeeds,  

Another still, and still another spreads,  

Friend, parent, neighbor, first it will embrace,  

His country next, and next all human race,  

/…/ 

 

Pope’s interpretation of how we learn to reach beyond the innermost circles is persuasive and 

worth taking into account in teaching. If children begin learning about the world “from part to 

whole,” even as they are made familiar with the larger framework early on, they will have a 

basis from which to explore all they can learn about the world, and, in turn, ways of shifting 

back and forth between the concentric circles. They will then be better equipped to work out 

their stance with respect to interlocking identities, loyalties, and obligations, and to debate 

these with others. By contrast, children deprived of a culturally rooted education too often find 

it difficult to experience any allegiances whatsoever, whether to the world or  to their 

community or family. Instead, they risk developing a debilitating sense of being exiled 

everywhere with responsibilities to none save themselves.  
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10. Theodore Herzl, “The Jewish State” (Der Judenstadt), 1896  

 

We have sincerely tried everywhere to merge with the national communities in which we live, 

seeking only to preserve the faith of our fathers. It is not permitted us. In vain are we loyal 

patriots, sometimes super-loyal; in vain do we make the same sacrifices of life and property as 

our fellow citizens; in vain do we strive to enhance the fame of our native lands in the arts and 

sciences, or her wealth by trade and commerce. In our native lands where we have lived for 

centuries we are still decried as aliens, often by men whose ancestors had not yet come at a 

time when Jewish sighs had long been heard in the country... 

 

Let me repeat once more my opening words: The Jews who will it shall achieve their State. We 

shall live at last as free men on our own soil, and in our own homes peacefully die. The world 

will be liberated by our freedom, enriched by our wealth, magnified by our greatness. And 

whatever we attempt there for our own benefit will redound mightily and beneficially to the 

good of all mankind. 

 


